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Janardana Visnu who was fair and reddish in
complexion has been burnt by the poison that
rises with lustre of black fire. He was rendered
dark-complexioned.
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Having seen that whitish red-hued

Janardana, rendered dark-complexioned one, all
of us got frightened. We seek refuge under you.
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Having listened to the words of the gods and
demons, highly radiant Pitamaha Brahma
replied, out of desire for the beneficence of the
worlds.
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“O you Devas, sages and saints, all of you
listen. The poison, resembling black fire, that
rose up when the great ocean was being
chumed is known as Kalakiita. Even as it rose
up, (Visnu) was rendered black.
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Neither I, nor Visnu nor other virile Devas

are capable of bearing the virulence of that one,
barring aside Sankara”.
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Having spoken this way, having gleam like
that of the pericarp (lit. hollow or centre) of the
lotus, having birth source of lotus, and one born
without a foetus or womb, then started
propitiating Brahma, the grandfather of the
Universe.
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Obeisance be to Viripaksa, O you having
eyes more than one! Obeisance be to one
(engripping) Pindka (bow) and thunderbolt in
the hands.
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Obeisance be to the master of the triad of
worlds and obeisance be to the Lord of the
Bhitas; obeisance be to the destroyer of the

enemy of gods i.e. demons), the ascetic, the
three-eyed one.
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Obeisance to you who are Brahma, Rudra
and Visnu. Bow to you (the deity of ) Sarhkhya
and Yoga and (to you) who are the aggregate of
Bhitas.
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Obeisance to the destroyer of the body ‘of

Cupid, the dark-complexioned one or the dark
Yama; obeisance: to Rudra.and Suresa (Indra),
the god of gods.
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(Obeisance to you) with matted hair, the
terrific one, the skuli-festooned ‘one, the ugty-
faced one, multiformed yet single-formed one,
Siva, the bestower of boons.
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Unto the destroyer of Tripura fit to be
eulogised as such, the Lord of Mothers, an
obeisance be as such; as also to Him who is
Buddha (i.e. intelligent), Suddha (pure), Mikta
(liberated) and Kevala (absolute one). ‘
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Obeisance be to one who has lotus in hand,
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the .one having abode for quarters and the
crested one, and the one organiser of the victory
of the Universe. Bow to Candra and Varuna.
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(Obeisance) be to the Primeval one, the
terrific one, the scholar of many eyes or visions;
unto Rajas, Sattva and Tamas of unidentifiable
provenance.
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(Obeisance) be to the perennial one, the one
having form unperennial and obeisance be to
one being (both) perennial as well as
unperennial and obeisance be to one quite
apparent and one not apparent and the one both
apparent and inapparent.
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Obeisance be to one fit to be cogitated upon
and one not fit to be cogitated upon and one
both fit to be cogitated upon and not cogitated
upon, and to one who is the obviator of the
afflictions of the devotees. (Obeisance) be to
Nara-nirayana.
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Obeisance be to one dear of Uma, Sarva and
one who has the emblem of the wheel of Nandi
or having vehicle for Nandi. Obeisance to you
who are fortnight, month and half a month and
(also) unto Saravatsara (a year).
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Obeisance be unto the many-formed one, the
shaven-headed one, the wand-wielding one and
also unto Varhthin (the cruised-one or one
furnished with a fender or protecting flank);
obeisance be to the cranium-wielding one,
quarter abiding one and the tufted one.
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Unto the pennon-wielding one, the chariot
owing one, to the self-controlled one and the
celibate one, unto Rk, Yajus and Saman, Purusa
and I§vara and also unto you, O God! O
adorable one! Obeisance be as such by this way
and by primeval deeds.
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Mahadeva replied~ This way I had been
belauded by the gods who bowed to me, O
handsome-faced lady!
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“Having realised my devotion, the god of
gods having hair region drenched in the water
of the Ganga, still remains subtle. Owing to the
surpassing Yogic power, he is inconceivable.

He remains invisible like the moon that has
been hidden.”
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This way, | had been adored by Brahma, the
creator of the Universe, with varied eulogiums
sprung from the Vedas and Vedangas (i.e. cited
from Vedas and auxiliary branches of
knowledge).
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Then I became pleased with Brahma, the
great-souled one, and then in subtle words, I
spoke to Brahma.
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“O God! The Lord of the past and the future,
O Lord of the Universe! O master of the mobile
beings! What is to be done bv me, O Brahma!
Speak out that fit to be done.”
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Having listened to (my) talk, the lotus-eyed
Brahma spoke out- “O lord of the Causes! O
Lord of past, future and present, may this be
listened.
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O lotus-eyed one, when the ocean was being

chumed by Devas and Asuras, the terrible
venom, sprung up in front, spurting along all
over, bearing semblance of the light of the Sun
dissolving the Universe, having radiance like
that of the Sun of the end of the aeon. It sprung
up as if in the form of Kala mrtyu (the death
emblem of Yamarija), having gleam like that of
the fire of the time of dissolution, the virulent
one, (the venom) appeared forth as such, similar
in colour to the blue cloud and similar to a
cloud, we all became terrified as such, having
hearts agitated. That you may drink, O
Mahadeva, out of desire for the beneficence of

worlds! You alone even are its enjoyer and you
alone are its sole master.
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Barring aside you O Mahadeva! The venom
does not become tenable or bearable nor any

one is capable of doing so, and (this venom) is
belauded in the triad of worlds.”
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This way having heard tne words of

Brahma, the Supreme overlord, O comely-faced
one! I concurred and said— “Allright”.
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Then I started drinking that venom that
resembled death. On my taking to that venom,
virulent one, causing fear to the gods, O lady of

excellent complexion, my throat immediately
turned black.
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Having seen the poison that had the gleam
of the petal of a blue lotus and that had
appeared like the Lord of Serpents, Taksaka,
clinging to my throat and putting out its
tongues, Brahma of great radiance, the
grandsire of the Universe, then said- “You look
glamorous, O Mahadeva, with this neck, O
nicely-vowed one!
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O daughter of the excellent mountain, on

listening his words, even as the Devas and
Daityas were watching along with Yaksas,
Gandharvas, Bhutas, Pifacas, Nagas and
Raksasas, O sweet-faced lady, the terrible

poison was contained in the throat. Hence I
became famous as Nilakantha (Blue-throated).



356

Vayu-Puridna

Aenteree. farae:
HIS AT TEACY AN
& 'y S
T W frmaamrman ] ul
Then, O daughter of the Lord of Mountains,
having seen that Kalakiita, the venom of
virulent radiance, being introduced over my

neck, the congregation of gods and demons
aftained to utmost marvel.

T GO T W)
T WISl T UNHIEHT Q & )
Then, the groups of gods in entirety, along
with all the Daityas, Uragas or Nigas and
Raksasas (i.e. demons) spoke out having hands
folded, O you having gait like that of an
inebriate female elephant!
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“O what a prowess and virility of yours! O
what a power of Yoga or mental concentration
of yours! O what a supremacy of yours! O god
of gods! O you having locks dishevelled
flooded with Ganga water!
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You alone are Visnu, you are the four-faced
god (Brahma). You are Mrtyu (Yama), the
bestower ot boons you are. You are Surya as
also the maker of night, i.e. Moon. You alone
are the Earth and also water.
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You, verily, are Yajiia and you alone are
Niyama (rites and observances). You verily, are
the past and you alone are the future. You alone
are the primeval being and you alone are the
dissolution or death. You alone are Purusa, the
prominent one and the subtle one.
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You, verily, are the farthest limit of the
subtle one and you are the fire and you, verily,
are the wind. You, verily, are the creator of the
world in entirety, mobile as well as immobile
and a protector or rescuer in the dissolution.”
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This way having said the words, the Lords
of the gods or excellent gods having grasped
Soma or Moon and having prostrated with crest,

the noble souls, proceeded along the Meru in
their aerial chariots.
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This way, this utmost secret, more sacred
than: the sacredest, the ‘elevated one, “the story

of Nilakantha”. has been proclaimed and well-
acclaimed in the Universe.
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This story has been spoken by the self-born
deity himself. It is a sacred story, the very
obviator of sins. He who upholds this story as
recounted by Brahma, 1 shall talk of the fruits,
absolute and great, accrued by him because of
1t.
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O comely maid, having gone over to his
body, that venom from mobile and immobile
things becomes antidoted immediately.
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It quells inauspiciousness and drags away
the evil dream. The person attains the affection

of ladies as also the leadership in royal
assembly.
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He acquires victory in disputes and heroic

spirit in war. He attains welfare on expedition
and he has perpetual riches in his house.
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At the dissolution of his body, I shall talk of
his goal, O comely-faced one! He becomes
Nilakantha, green-moustached and moon-
crested.
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He attains three eyes; he holds the trident in
his hand and has bull as his vehicle. He holds
the Pindka (bow or trident). He becomes one

having power like that of Nandi, the illustrious
one.
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He roams about all over quickly within all
the worlds at-my errand, the movement of that
one is not truncated in the sky like that of the
wind. Having become equal to me in power, he

stays alorig till the final dissolution of the
worlds.
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O lovely maiden! I shall now mention the

goal both here and hereafter of those persons
who are my devotees and who hear this story.
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A Brahmana acquires mastery over Vedas; a
Ksatriya wins the earth; a Vaisya obtains the
profit; and a Stdra attains bliss.
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The diseased one is given immunity from
disease; a bondaged one is relieved of the
bondage. A pregnant woman obtains a son; and
a virgin gets a virtuous husband. Everyone
regains everything he loses in this world as in
the other.
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Having listened to this divine tale of the
Almighty, one obtains the same fruit as is
obtained when one hundred thousand cows are
duly gifted away.

TE a1 afE aTead Vel yelihEma &l
g g e weh | et g

If one verse or half of it, or even quarter of a
verse or even half of it, he who sustains
perennially in memory, he goes to the
Rudraloka.
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This Itihdsa (the happ.ning happened as
such) i.e. the history or chronicle, O daughter of
the Lord of the Mountains! O lotus-eyed one!





